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পদমদূতষ। 


রামঃ প্রাণ্ডো জলনিধিতটং সাম্প্রতং সানুজে&পি 
নুগ্রীবাদ্যৈ সহ কপিচয়ৈরেতদাকর্ণ্য দীনা | 

সীতা তুর্বিরহবিধুরা কামবাণপ্রম্ত। 

প্রখ্যাতে স্ম ভ্রমতি সহসা! কাননেহইশোক নান্গি |১ || 


অন্থবাদ। 


রাবণ কতৃক সীতা অপহৃত হইলে, সেতু দ্বার! সমুদ্র বন্ধন 
করণার্থ, স্ুগ্রীবাদি বানর সহিত রামচন্দ্র উপস্থিত হইয়!ছিলেন; লোঁক 
প্রমুখাৎ তৎসংবাদ শ্রুত হইয়া লীতার যাদুশী অবস্থা হইয়াছিল, তাহা! | 
| বর্ণনা করিতেছেন। লক্ষ্মণ ও সুগ্রীবাদি কপি সহিত রামচন্দ্র সম্প্রতি 
সমুদ্রভীরে উপস্থিত হইয়াছেন, ইহা শ্রবণ করিয়! তর্ভৃবিরহে বিকলা 
ও ছুঃখিতা সীতা, কামবাণ দ্বার! প্রমন্তা হইয়া তদানীন্তন বাসন্থাঁন 
প্রনিঞ্ধ অশোকবনে ইতস্ততঃ ভ্রমণ করিতেছিলেন | ১ 





২ চি । 


মধ্যে কুষ্ং সরনি বিমলে মঞ্জকুঞ্জে তদাপি 

শ্রত্বা গুপ্রম্মধুকররবো গঞ্জিতে। মঞ্জলাক্ষ্যা | 

রে রেড়ঙ্গাধম নহি মনোরঞ্ীনং গুপ্ঠানন্তে 

যন্মাৎ সঞ্ারত ইহ মনোগ্লানিরন্মান্সমৈষা! || ২ || 





ও 


অমুবদ। 


তৎকালে অশে।কবনস্থ কুক্টমধ্যে বিমল সরোবরে পদ্মমধ্যে 
গুধিত ড্রমরশন্দ শুনিয়। লুন্দরাঁক্ষী সীতা নিন্দা করিতেছেন, রে 
ভূঙ্গাধম! তোমার গুঞ্ন মনোরধীন নহে+ যেহেতু এই গুপ্ন হইতে 
আমার এক্ষণে ঈদৃশী মনোগ্ানি হইতেছে | ২॥ 





বীরৈরা র্ঘাদিহ র রলয়ো রা নুনং 
জ্ঞাতং জ্ঞাতং বচনমপি তৎ সত্যমেবানৃতং ন। 
বিচ্ছেদেন প্রকটিতমিদং প্রাণনাথস্ত যস্মা- 
দ্ধন্থেদানীমলিররিরভুন্মালিকা মারিকা মে || ৩ ॥। 


অনুবাদ | 


পুর্বাকালে শ্রেষ্ঠ প্ডিত সকলে « র ল”* এই ছুইয়ের এঁক্য বলিয়া- 
ছেন। আমিও নিশ্চয় তাঁহ! সতা জানিয়াছি, মিথ্যা নয়। প্রাণনাথের 
বিচ্ছেদ কর্তৃকই ইহা প্রকাশিত হইয়াছে, যেহেতু ইদানীং আমার 
অলি অরি হইয়াছে; মালিক মারিকা হইয়াছে। ফলতঃ বিরহিণী 
হেতু সীতা অলিকে অরি জ্ঞান করিতেন, এবং মালাকে প্রাণনাশিকা 
জ্ঞান করিতেন ॥ ৩। 











পত্মদবভম। ৩ 


তস্মিন্‌ কালে পরভূতকুহূশবমা কর্ণয সীতা 

তীতাচ্ছাদ্য শ্রবণযুগলং সা করাভ্যাং নিজাত্যাং। 

রে নিলজ্জাধম তব চ কিং পৌরুষং স্ত্রীসমীপে 

নস্যাৎ দুংসে নিকট ইতি তং কিং বচোভিনিনন্দ || ৪|| | 





অস্যবাঁদ। 


সেই কালে পরভূতের অর্থ।২. কোকিলের কুহ্‌ শব্দ শ্রবণ করিয়। 

মীতা, ভীত হইয়! নিজ করছয় দ্বারা কর্ণদ্থয়কে আচ্ছাদিত করিয়। «রে 
 নিল্লজ্জাধম ! কেবল তোমার স্ত্রীর নিকটই পৌরুষ, পুরুষের নিকট হয় 
নাগ ইভাদি কুৎসিত বাঁকা দ্বারা তাঁহাকে নিন্দা করিয়াছিলেন || ৪॥ 


পুর্বে কালে কিমপি ন কৃতং শ্ীমত। রাঘবেণ 

তদ্রং প্রাণপ্রতিমপতিন। হীক্ষধ।রাক্জপ।ট 52। 
অপ্রাপয্যরুণস্তু তগৃহানাস্ু রে কাকপোষা 

ত্বং পোষ্টারং নয়নযুগলং তত্তা কাণীকৃতং যং || ৫|| 


অনুবাদ। 


রে কাঁকপোধা কোকিল] পুর্ব্বকালে প্রাণতুল্য পতি জীমন্্রীমচন্্ 

| তাল কর্ম করেন নাই; যেহেতু তোমার পোষণকর্তৃ-কাঁককে 

 তাক্ষ ধারান্ত্রপাত ছারা শীগ্ব যমগৃহে না পাঠাইয়। কেবল তাহার 

: নয়নই অন্ধ করিয়াছেন। কাককে যমগৃহে পাঠাইলে পোষকাতাৰে 
ভোমার প্রাণধারণের পক্ষে বাঘাত হইত ॥। ৫ 











বক্তব্যং বা পিক কিমবল। প্রাণহত্য।তিপাপাৎ 
তিধ্যঞ্যোনৌ জননমধুন। কৃষ্ণতাভুচ্ছরীরে | 

ভক্ষ্যদ্রব্যং তব তরুদ্লং কাননং বাসভূমিঃ 

ক্ষন্তব্যন্তে তদপি নহি রে কিং স্বিদাশ্চর্যযমেতৎ || ৬] 


অন্থবাদর। 
জরে কোকিল! ভোমাকে আর অধিক কি বলিব? স্্রীদিগের প্রাণ- 
নাশোৎপন্গ অতিশয় পাঁপ হেতুক এক্ষণে তোমার পক্ষিযোনিতে জন্ম 
| হইয়াছে, এবং শরীরে কৃষ্ণতা! হইয়াছে, তরুদল তোমার ভক্ষ্য দ্রবাঃ 
এবং কানন বাসভূমি হইয়াছে । তথাপি তেশমার ক্ষমা হয়না? একি 
আশ্চর্যোর বিষয়! ॥৩।| 


ইথথং নিন্দাপ্রলপনপর! মেঘশব্দং নিশম্য 

তস্মিন্‌ ভূয়ো ব্যথিতহৃদয়া। সা পরা বাপরাপি। 

মুঙ্ছাং প্রাপ্য প্রিয়তমসথীং ক্ষেপয়িত্থা কিয়স্তং 
কালগ্চাভুৎ কুন্থমবিশিৈর্ববযাকুলা প্রাপ্তসংজ্ঞা || ৭. 


অন্থবাঁদ। 
উক্ত প্রকারে নিন্দাপ্রলাপরতা৷ ভগবতী সতা শ্রেষ্ঠ! হইলেও 
অপর স্ত্রীর ন্যায় সেই কালে মেঘশব্দ শ্রবণ করিয়! পুনর্্বার ব্যথিত- 
| হদয়া হইয়! মূষ্ছারূপ প্রিয়তম সথীকে পাইয়া! কিছুকাল ক্ষেপণ 
করতঃ প্রাপ্তজ্ঞানানন্তর কামদেবের পুষ্পবাণ দ্বার! ব্যাকুলিত| হুই- 


| ফাছেন। সুচ্ছ দ্বারা উপকার হওনে মৃচ্ছই প্রাণপ্রিয়ভম সথী হই-; 
যাছে।॥৭|| 











পম্দুতম্‌। 


উদ্ধায়াথে! বচননিচয়ৈঃ পঞ্চবাণং নিনিন্দ 

ধাত্রা তদ্রং কৃতমপি পুর নোকুৃতস্তৃং যদঙ্গী। 
ত্রুৈর্ববাণৈস্তদপি সততং বাধসেইক্গীব মেহঙ্গং 
রেরেখনঙ্গ তাজসি ন পুনঃ ক্রুরভাবং কদাপি | ৮॥ 


অন্ুবাদ। 


তদনন্তর সীতা উত্থিত! হুইয়! বচন সমূহ ত্বারা কাঁমকে নিন্দা 
করিয়।ছ্িলেন। রে অনঙ্গ! পুর্ব্বকালে বিধাত| তোমাকে অঙ্গবিশিষ্ট 
করেন নাই। এটা ভাল কর্ম করিয়াছেন বটে, কিন্তু তথাপি অঙ্গ- 
বিশিষ্ট ব্যক্তির ন্যায় কষ্টিন বাঁণ দ্বারা আমার অক্প বাধন করিতেছ। | 
বোধ হয়, তুমি কখনও নিজের ক্র,রতাঁব ত]াগ করিতে পার না।৮ 


পুর্ধবং শস্তোনঁয়নশুচিনা দেহ মোজ্ব্যাপি পশ্চাৎ 
গ্রাপ্তোৎপত্তির্শিজবনিতয়া পালিতো হপ্যগ্রহীস্তাং। 
যোয।* কিঞ্চ স্বপতিরহিতা বাধসে তীক্ষবাণৈ- 

স্তষ্মাদাস্তে বদ মনসিজ ₹ৎপরো লম্পট কঃ ॥ ৯॥ 


অম্থুবাঁদ। 


অরে মনসিজ অনঙ্গ ! তুমি পুর্বাকাঁলে মহাদেবের নয়নাগ্রি দ্বারা 
দেহ পরিত্যাগ করিয়া! ভং্পর জন্মগ্রহণ করি] নিল বনিত' দ্বার 
পালিত হইয়াঁও তাহাকে গ্রহণ করিয়াছ, এবং পতিরহিত| অর্থাৎ 
বিরহিণী স্ত্রীগণকে তীক্ষ বাগাঘাত করিয়। ব্যথিতা কর। অতএব 
বল দেখি, তে!ম| হইতে আর অপর লম্পট কে অ!ছে?11৯॥ 








পুর্ববং বায়ো শ্নতমিতি বচে। দেবতানাং বলী ত্বব- 

মপ্রামাণ্যং বিদিতমধুনা তত্র বাক্যে ময়ৈব | 

উদ্রান্তস্তং সততমবলা প্রাণনাশায় যন্মা- 

তম্মান্গূনং বদ বলবতো লক্ষণং কিং তবান্তি ॥ ১০॥ 

অন্ুবাদ। 

সীতা কাঁমদেবকে এইরূপ নিন্দা কবিয়া বাযুকে ততসন1 করিলেন। 
অরে বায়ো! আমি পুর্বে শুনিয়াছিত যে দেবভাঁদগের মধ্যে তুমি 
বলবান) কিন্তু এক্ষণে আমার সে বাকা অপ্রানাণিক বোধ হইয়াছে, 
যেহেতু ভুমি সর্দানাই অবলাদিগের প্রাগনাশে উদ্যোগী হইয়াছ, 
অতএব রি নিশ্চয় বল দেখি, বলদ্বক্তির লক্ষণ তোমার কি আছে? 
অর্থাৎ তুমি বলবান্‌ একথা মিথ] || ১০ 1| 


যে ভাষন্ভেইয়মনিল জগত্প্রাণ নামেতি পুর্বে 


জ্রান্িস্তেযামপর বচনে মুর্খ তা জ্ায়তেইদ্য | 
যম্মাদেষোইনল ইব জগত্গ্রাণবৈরী চ কিন্তু 
তে ধীর! যেইস্য বিশিখসনামাশুগাখ্যাং বদপ্টি॥ ১১; 


অন্ুবাদ। 

এই বায়ু অনিল নাম] ও জগত্প্র।ণ নামা, এইকূপ যে সকল ব্যক্তি 
বজেন, লেব্যক্তিগণের পুর্ব বচনে ভ্রান্তি, অদ্য ইহা জ্ঞান হইতেছে; 
অপর বচনে মূর্খতা জ্ঞান হইতেছে, যেহেতু ইনি অনল তুলা, এবং 
জগশুপ্রাণবৈরী, কিন্তু ইহা বাণ তুলা আশুগ নাম বীহার। বলেন, ভাহা- 
রাঁই পণ্তিত। এস্থলে অনলক্কে অনিল বল! ভ্রান্তি, জগহপ্রাণবৈরীকে : 
জগতগ্রাণ বলা সুর্খত1। ফলতঃ বিরহিণী সীতা বাযুকে অনল তুল্য ও 
জগংপ্রাণবৈরী ও বাঁণতুল্যও জ্ঞান করিতেন। ১১॥ 














দৃষ, চন্দ্রং রজনি সময়ে ক্লেশিতোবাচ সীতা 

ভূয়োডুয়ত গরথর কির শৈর্্মারয়স্ব কিং মাং। 

রে শুভ্রাংশে। তবতি তব কিং নোকলঙ্কব্য শঙ্কা! 

জ্ঞাতং জ্ঞাতং খলু কিমু ভবেৎ পাপিনাং পাপবারৈঃ ॥১২॥ 


অনুবাদ। 


তঙ্নন্তর, নিশাযেগে চন্দ্র দর্শন করিয়া ক্রেশমুক্তা হইয়। সীতা 
চক্দ্রকে বলিয়াছিলেন, অরে শুভ্রাংশে চন্ত্র ! এখর রশ্মির কিজেডু 
বারংবার আমাঁফে মারিভেছ। তোমার কি কলঙ্কের শঙ্কা হয় ন1? 
আমি জানিয়াছি পাপীদিগ্ের পাপনমূহের ছ্বারাকি! ঢুমি নিজে কলহী, 
অপর কলঙ্কদ্বারা কি হইবে? অর্থাৎ বিরহিণী সীতা চক্রের কিরণ 
হা করিতে পারিতেন না। ১২।] 


তশ্মিনস্তং গ্তবতি বিধো সাশ্রন্ধারাক্ষিযুগ্মং 
দীন! প্রাণপ্রিয়ন্থচরিতং সংস্মরন্থী মুছঃ সা। 
ভ্রামং ভামং দ্বিরদগমনা কাননেইশোক নানি 
ফুলং বাপী বিমলকমলে পদ্মমেকং দদর্শ ॥ ১৩৪ 


অনুবাঁদ। 


পরে চক্র অস্তাচলাবলম্বী হইলে পরদিবস নয়ন হতে দরদরিত 
অশ্রুধার! পতিত হইতেছে, এই অবস্থায় ছুঃখিভাঁর ন্যায় নিল পতি 
স্ুচরিত্রকে বারংবার স্মরণ করতঃ করিগমনা সীতা, অশোক কাননে 
ইতস্ততঃ ভ্রমণ করিয়| বনের একদেশে বাপীর নির্্ল জলে. হুল অর্থাৎ 
বিকসিভ এক পদ্মকে দেখিয়াছিলেন। ১৩ ॥ 














তন্ত স্থিত্বা কথমপি পুরে! বিষ্খলৎ কেশবেশা 
খিশ্না শীর্ণ প্রিয়বিরহতে। বাহ্যসংজ্ঞাবিহীনা। 
সংক্াহীনং বচনরহিতং নিশ্চলং কর্ণহীনং 

দৌত্যং কর্তৃং কৃতকরপুট! পঙ্কজাতং যবাচে ॥ ১৪ ॥ 


অন্থবাঁদ। 


তদনন্তর সেই পদ্মের সম্মুখে কোন রূপে কষ্ট স্বীকারে 
স্থিত হইয়| স্থালিতকবরী, এবং খেদযুক্ত1! ও প্রিয়বিরহে কুশা এবং 
( বাহুজ্জানরহিতা সীভ ক্লৃতাঞ্জলি হইয়। জ্ঞানরহিত, বাক/রক্িতঃ চল্লৎ- 
| শক্ষিরহিত, কর্ণরহিত পদ্মকে দৃরতকর্ম করণার্থ প্রার্থনা করিয়াছিলেন। 
| বাহুজ্ঞানীতাঁৰ হেতু এভীদশ পদ্মকে দুঁতকম্্ম করণার্থ প্রীর্থন| দোষ- 
ছু হয়নাই | ১৪ | 


দষ্টোনৈব ক্কচিদ্‌পি ময়া ত্বৎসমোবূপবান্‌ যৎ 

থিত্ব স্থানে জনবিরহিতে নির্িতন্তুৎ বিধাত্র। | 

কিং ব্যক্তব্যং তব নিরুপমং ৰূপমীদৃক সমীক্ষ্য 
সোপ্যানন্দ প্রকটিতমুখঃ সংশ্রিতে। বারিজ ত্বাং॥ ১৫। 


অন্থবাদ। 


প্রথমতঃ পল্সকে স্তুতি করিয়াছেন। হে বারি ! আঁমি তোমার 
সমৃশ বূপবান্‌ কোন স্থানেই দেখি নাই। নির্জন স্থানে স্থিত হইয়া 
বুঝি বিধাত| তোমাকে নিম্মাণ করিয়াছেন । কূপের কথ! আর অধিক 
কি বলিব? সেই বিধাভাও ভোমার ঈদৃশ রূপ দর্শন করিয়! আনম্দিত 
বদন হইয়া ভোৌমাকে আশ্রয় করিয়াছেন ॥ ১৫ || 








পল্মদুতম্‌। 


পুণ্যস্তাহং তব কমল নো বেছি সীমানমেব 
পূর্ধবং ভাধ্যামুত নিজগারো রা হ্রচ্ছাতরশ্মিঃ। 
শ্র্ব। লোকপ্রমুখত ইমাং কিংবদস্থীং কদাপি 

পশাস্থদ্যাপি চ ন বদনং তজ্য যৎ পাপশঙ্কী॥ ১৬॥ 





অনুবাদ। 


ছে কমল! আমি তোমার পুণ্যের সীম! জানি ন1। যেহেতু 


শীতরশ্মি চন্দ্র পুর্বকালে নিজ গুরু বুহম্পতির ভার্যা। তারাকে হরণ 
করিয়াছিল, কৌনকাঁলে এই কিংবদন্তী লোকগ্রমুখাৎ শুনিয়। পাপ আশ- 


॥ স্কায় অদ্যাপি তুমি তাহার মুখ দেখ ন|। চক্দ্রোদয়ে পদ্মের গ্লানি হয়, 
| একথা নিথ,1, কেবল পাপ আশঙ্কায় পদ্ম চন্দ্রের মুখ দেখে ন1|| ১৬1 


ভাষস্থে ত্বং দিনকরসখঃ পণ্ডিত ইত্যঙমূং 
যুক্তঞৈতৎ কমল তব যু তৎপ্রকাশে প্রকাশঃ । 
নুনং ঘাবচ্ছমনজনকে শোভতে রক্তিমাদি 

্য্যান্তে নাগমনবিধয়ে নেধুতোংশুঃ সমীপে ॥ ১৭1 


ভনুবাদ। 


হে কমল! তুমি দিনকরের অর্থাৎ সুর্যের সখা? পণ্ডিতেরা ইছা? 
সর্বদাই বলেন। সে যুক্ত বটে, যেছেতু তাঁহার প্রকাশে তোমার 
গ্রকাঁশ হয়, এবং স্ুর্ষ্যে ষাদৃশী রক্তিম বর্ত/লাদি আছে, তাহা 
তোমাতেও আছে, কিন্তু তোমার নিকটে মন্থযা আসিবে বলিয়া, 
কেবল তাহার উগ্ররশ্মি ধারণ কর নাই, উগ্ররশ্টি ধারণ করিলে, 
তোমার নিকট মনুষ্যাগম দুক্ষর হইত ॥ ১৭॥ 





পম্দৃতম্‌। 

দেব ত্বং গুণচয়যুতং ধৈর্য্যগান্তীর্্যশীলং 

পাচ্ম স্বান্তে বিদিতমধুনা কার্ষাসিদ্ধিতবেন্ষে | 

মৃনং তস্মম্মম স্ুরমতে যাহি যাহীতি বাক্যং 

নো বিশ্রামঃ কথমপি ভবত্যেব তস্য প্রধীর ॥ ১৮ ॥ 

অস্ুবাদ। 

| হে প্রকৃষ্ট বীর পদ্ম! তোমাকে সকল গুণপুর্ণ ও ধৈরধ্য-গাভীরধ্য- 
| স্বভাববিশিষ্ট দর্শন করিয়া এক্ষণে আমার কার্য সিদ্ধি হইবে, : 
| ইহা আমি হৃদয়ে নিশ্চয় জানিয়াছি। অতএব, যাও যাও, এই ; 
| বাক্ই আমার ক্রীড়া করিতেছে। তাহার আর কোঁন রূপেই 
| বিরতি হয় না॥১৮॥ 








কিং বক্তব্যং ভুবনরুহ তগ্দ,ঃখমাপ্তং ময়া ব- 
দ্যস্মি্কালে কনকহরিণপ্রাণনাশায় রাঁমঃ | 
দেবাচাগাদ্ধরণসময়ং প্রাপ্য তং কৌণপেশো! 
ধৃত্বা কেশানদয়হৃদয়োমাহরৎ প্রাহরচ্চ ॥ ১৯ 
অন্ুবাদ। 
সীতা এক্ষণে পদ্ছের নিকট মনোছুঃখ আবেদন করিতেছেন। হে 
ভুবনরুহ ! আঁমি পুর্বো যে ছুঃখ পাইয়াছি, ত্বাা আর কি বলিব? 
যে কালে সুবর্ণ মগের প্রাপনাশার্থ রামচন্দ্র ও দেবর লক্ষণ স্থানা- 
স্তরে গিয়াছিলেন, সেই হরণের যোগ্য সময় পাইয়! নির্দয় 
॥ হৃদয় রাঁণ কেশ ধারণ করিয়া আমাকে হরণ করিয়াছিল, 
এবং প্রহারও করিয়াছিল । যদ্যপি হরণকালে হস্তে ধারণ 
| করিয়াছিল ও কেশে ধরে নাই, প্রহারও করে নাই, তথাপি অতি- 
(| শয় ছঃখ জ্ঞাপনার্থ সীতা এ কথা বলিয়াছেন ॥ ১৯॥ 





ক 


অস্তাব্যং নো কনকহরিণপ্রোন্ভবস্য ককচিচ্চ 

দুষ্ট হৈমং তদপি হরিণং লোতযুক্তা তদাসং | 
রামোইপ্যন্থর্ব্বিদিতভূবনো জ্ঞানদে বিস্থৃতোতু- 
দাপৎকালে ভবতি মলিন প্রায়শে। ধীরবৃদ্ধিত ॥ ২০ ॥ 


অন্বাঁদ। 


হে ধীর! কোন কালেও স্বর্ণ মুগের জন্ম সম্ভব হয় না; তথ!পি 
| স্বর্ণ মৃগ দেখিয়। আমি ভতকালে লোভঘুস্তা হইয়াছিলাম। অন্ত- 
| মী ও জ্ঞানদাত! যে রাম, ভিনিও বিস্ম/ত হইয়াছিলেন। অতএব 
বোধ হইতেছে যে, আপৎকালে প্রায় বুদ্ধি মলিন! হয়॥ ২1 





যুদ্ধং তস্মিন্নহহ কৃতবান পক্ষিরাজো জটায়,: 
কোপাপুর্ণঃ সহ মমকূতে রাবণেনায্মশক্ত্যা | 

কিং বস্তব্যং তদপি ন স মাং শক্ত উদ্ধর্ত মেবং 
জ্ঞাতং তক্মানুবনরুহ হে তালদেষে। মট্মষঃ ॥ ২১॥ 


অমুবাদ। 


আহা! আমার হরণসময়ে আমার নিমিত্ত পক্গিরা্ জটাু ; 
কুপিত হইয়া! আব্মাশক্তান্থলারে রাঁবণের সন্থিত যুদ্ধ করিয়াছিলেন, | 
তথাপি তিনি আমাকে উদ্ধার করিতে শক্ত হন নাঁই। অতএব ছে 


1 ভুবনকুহ ! ইহা আমি জানিয়াছি যে, এ আশার কপালেরই 
দোষ ॥২১॥ 








দৃষ্ট! পশ্চাত্তরুবরতলে বানরান্‌ পঞ্চ মুখ্যা- 
নু্গৈঃশবদৈঃ নবিনয়বচো রোদনঞাক্কতং মে। 

কং দৃক্টা তদ্দপি নহি তৈঃ কিঞিতপুযুক্তমন্জ 

মুনং প্রীয়ো বিপদি ন জনে। ভাষতে হেলয়াপি ॥ ২২ ॥ 


অম্থবাঁদ। 
হে অন্ড! তদনন্তর এক রৃক্ষতলে প্রধান পঞ্চ বাঁনরকে দেখিয়] 
আমি উচ্চশকে বিনয়বাক্য বলিয়াছিল!ম ও ক্রন্দনও করিয়াছিলাঁম। 
তখ।পি আমার কষ্ট দেখিয়া তাহারা কিছুই বলে নাই। লোকের 
বিপৎ সময় উপস্থিত হইলে, যে হেলা ক্রমেও কোন ব্যক্তিই কিছু 
বলে না, এ কথ নিশ্চয় ॥২২॥ 


শীতাংশুর্মেইহিমকরসমে৷ বজব কোকিলসা 
রম্যঃশব্দো বিষমিব রসম্চন্দনস্যাপি মেহদ্য। 
বায়ুস্পর্শে গ্রপয়তি মনো ধরুন্তদে! ভূঙ্গশন্দো 
বামে বেধস্যহুহ সহস! কষ্টদাঃ সর্ব্ব এব 1 ২৩॥ 


অন্থবাঁদ | 
অদ্য আমার সমন্ধে শীতাংশু, অহিমকর অর্থাৎ সুর্যা সনৃশ হইয়াছে, 
কোকিলের মনোহর শকও বজ্র ন্যায় হইয়াছে, চন্দনের যে রস ৃ 
| সেও বিষৰৎ হইয়াছে, বাযুস্পর্শ মনোগনানিকর হইয়াছে এবং ভূঙ্গ- 
| শক ও অরুদ্থদ অর্থাৎ মর্্ম-ব্যথাকর হইতেছে । আহ1। বিধাতা বাম 
| হইলে সহসা মকলেই কউদ হইয়া! উঠে ॥ ২৩। 











পাপং কর্মাচরিতমুত নো জাতু কস্যাপি পুংসে। 
নার্ষাবাপি ক্ষণমপি ময়! নে কৃতা মন্দচেষ্টা। 
ছুঃখাস্তেধৌ তদপি ভবতা ছুপ্তরে পাতিতাহং 

হা হ! ধাতঃ কঠিন করুণ! ত্বাং রুণদ্ধ্যেব কিং ন॥২৪। 


অন্বাদ। 
এক্ষণে বিধাতাকে সন্বোপন করিয়া বলিতেছেন। অছে|! কঠিন 
| বিধাতঃ! অংমি কোন কালে স্বপ্েও পাপকর্্ঘ আচরণ করি নাই, 
| এবং কোন পুরুষের কি স্ত্রীর মন্দ চেষ্টাও ক্ষণকাঁলের নিমিক্ব করি | 
নাই | তথাপি ছুস্তর ছুঃখসাগরে আমাকে পাভিত| করিয়াছ। হ।! 
॥ তোমাকে করুণা কি আবরণ করে না? অর্থাৎ তোমার কি করুণা 
ণ হয় ন' 20১5৪ ॥ 


আদিত্যাদ্যা অশুতশুভয়োঃ কর্্মণোঃ সাক্ষিণোত্র 
মুর্খা এবানিশমিতি বচঃ সংবদন্তি প্রধীরাঃ। 

নৈব প্রাণপ্রিয়রঘূপতেঃ সন্গিধানে যদেতে 

জ্রুরং রক্ষেধিপতিচরিতং পম্ম কর্ধাব্রবন্ন | ২৫ || 


অনুবাদ । 


হে পদ্ম! এই জগভীতে আদদিত্যাদি নয় ব্যক্তি শুভাশত কর্মের | 
সাক্ষী, এ কথ] ঘূর্খেরাই বলিয়্। থাকে, প্রশস্ত পণ্িত্বেরা বলেন না, | 
যেহেতু রাবণ কর্তৃক আচরিত যে ক্রুর কর্ম অর্থাৎ আমার অপ- ৰ 
হরণ, তাহা রামের নিকট ইচ্ছার বলে নাই। সাক্ষী থাকিলে অব- 
শ্যই বলিত। তাহ! হইলে আমার ছুঃখও খণ্ডিত হইত ॥ ২৫ 











গত্বাদ্যৈতদ্দশমুখকৃতং কর্ধাসর্বং নিবেদ্যং 

ভূষোভুয়ো নলিন নিকটে রামচন্ত্রস্য যত্রাৎ। 

তীর শীদ্রং জলধিসলিলং তীক্ষধারান্ত্রপাতৈ- 
হন্যব্যোধ্য়ং বচনমিতি চাবেদনীয়ং তবয়ৈব | ২৬।। 

| অস্থবাদ। 
সীত| পম্মকে করণীয় কর্পণো আদেশ করিয়াছিলেন। হে নলিন! 
| তুমি অদ্য গমন করিয়া রামচন্দ্রের নিকট রাবর্ণকৃত কর্মমকল 
| বারংবার ঘত্পুর্াক আবেদন করিও, আর শীঘ্র সমুদ্রজল পার হইয়। 
তীক্ষধারান্্রপীভ করতঃ এই রাবণকে নাশ কর, এ কথাঁও জানা 
| ইও ॥২৬॥ 

কামং মিউং কচ তরুফলং ককক্ষিতীশঃ ক দীনঃ 
সৌধঃ কুত্র ক বিটপিতলং কুত্র বস্ত্রং ক বহকং | 
শয্যা কুত্র ক চ তরুদলং কাঙ্গরত্বং ক ধুলী 
নুনং তস্যান্কুজ ক্লৃতমিদং বৈপরীত্যং বিমাত্রা || ২৭ 
অন্গুবাদ। 

মীতা পুর্বকথ| ম্মরণ করিয়। আক্ষেপ করিয়াছিলেন । হে অস্থজ! 
গুর্ববে সেই হ্লামের তোজনার্থ কোথায় মি অঙ্গ ছিল, কোথায় তরু- 
| ফল হইয়াছে । কোথায় রাজা হইতেন, কোথায় দীন হইয়াছেন। 
| বাসস্থান কোথায় সৌধ ছিল, কোথায় বৃক্ষতল হইয়াছে। পরিধেয় 
॥ কোথায় বস্ত্র ছিল, কোথায় বলকল হইয়াছে। শয়নার্থ কোথায় শয্য 
ছিল, কোথায় তরুদল হইয়াছে। কোথায় অঙ্গে রত্বুভূষণ ছিল, 
কোথায় খুলীভূষণ হইয়াছে। ঈদৃশ বৈপরীতা তাহার? বিধাতা 
| কেকয়ী হইডেই হইয়াছে ॥ ২৭॥ 











যম্মিন্কালে কিল সহ ময়! লক্ষমণেনাপি তেন 
গেহং ত্যক্তা কমল গহনং সংগ্রবিষ্টং তদৌক্তং | 
ন স্থাতব্ং ক্ষণমপি ময়া প্রাণতুল্যে বিন] স্বাং 
কুত্রাপ্যস্যাভবদহহ স| কুর্মলোমেব বানী ॥ ২৮॥ 


অন্বাদ। 


হে কমল! যে কালে আমার ও লক্ষণের সহিত রামচজ্জ গৃহ 
পরিভা'গ করিয়া বনে প্রবেশ করিয়।ছিলেন, তৎকালে তিনি বলি- 
ভেন, হে প্রাণতুল্যে! আমি তোমাকে ত্যাগ করিয়া কোন স্থানে 
ক্ষণকালের নিমিন্তও মিশ্চয় থাকিব না। আহা! তাহার বাকা | 
। এক্ষণে কুম্মলোম তুলা হইল, অর্থাৎ মিথ্যা হইল |২৮॥ 


দৃ্িনৈব ক্ষণমপি কৃতান্যত্র বক্ত,ং বিনা মে 
তিনস্থ'নে শয়নমশনং ভিন্নপাত্রে কৃতংন। 
হারোনারোপিত উত গলে তেন বিশ্ষভীত্যা 
হস্টেদানীং ব্যবধিরভবৎ সিন্ধ,শৈলদ্রুমাণাং ॥ ২৯। 


অস্থুবাদ | 


মেই নাথ রামচন্দ্র ক্ষণকালের নিমিন্তও আমার বন্ত, বিন| অনা 


্ত্রীতে দৃর্টিপাত করিতেন না, এবং 'আমাকে ত্যাগ কবিয়া ভিক্ 
স্থানে শয়ন ও তিন্ন পাত্রে ভোজন করিতেন ন|। বিরহভয়হেতু 


হারও গলে আরোপিত করিতেন না। হা! ইদানীং লমুদ্র-পর্বত- 
বৃক্ষের ব্যবধানও হইল ॥ ২৯। 








পা্মদুতম্‌। 


অপ্পাঘাতে| ময়ি যদতবৎ তত্তনৌ শ্লতুল্যঃ 

শুষ্কে বক্তে, মম খলু তৃষা নুনমুৎক্িতঃ সঃ। 
যান।শক্কৌ প্রকলিতকরঃ পদ্ম মে পীড়িতাউ্দ্বযা 
মন্দং যাতোবত বিধিবশান্নাদ্য সাক্ষাতক্ুতঞ্চ | ৩০ ॥ 


অন্থবাদ। 


হে পদ্ম! আমার গাত্রে অল্লাঘাত হইলে, তাহার শরীরে শুল 
তুল্য হইত। তৃষ্ণা দ্বার! আমার বক্ত, শুষ্ক হইলে তিনি উৎকিত 
হুইভেন। পায়ে বাথ! হুইয়! আমার শক্তি রহিত হইলে, তিনি 
আমার হস্ত গ্রহণ করড মন্দ মন্দ গমন করিতেন হ]। বিধি- 


| বশডঃ অদ্য তাহার সহিত সাঁক্ষাৎকারও নাই ॥ ৩০॥ 


যেন শ্রান্তে বপুষি সহসা বীজিতং স্বাংশ্বকেন 

দত্বং মেহত্তঃ ফলমপি তৃষ! ব্যাকুল।টৈ ক্ষুধা চ। 
শিদ্ররকালে দলবিরচিতা পদ্ম শয্যা চ দত্ত! 

নো দৃষটা তং ভবতি হু'দয়ং সংবিদীর্ঘং মমাদ্য ॥ ৩১। 


অন্ুবাদ। 


যে নাথ আমার শরীর প্রান্ত হইলে তৎক্ষণাৎ নিজ বসত দ্বারা বায়ু | 
| সঞ্চালন করিতেন। আমি তৃষা ও ক্ষুধা হারা ব্যাকুলা হইলে, | 
| জল ও ফল ছিতেন। আমার নিদ্রাকালে পত্রধিরচিত শষ্য দিতেন । 
| হা! তাহাকে না দেখিয়া অদ্য হৃদয় বিদীর্ঘ হইতেছে ॥ ৩১॥ 








তেনাবশাং বিরহজলধিং সন্ভরিষ্যামি সদ্যঃ | 

সংস্গুখ্যাতিস্তব চ ভবিতা রামচন্দ্রান্তিকে য- 
পপ ঙ ৮ 

ব্াসুক্টপভমমুলা ছুংখমুক্বীস্থতায়াঃ ॥ ৩২ ॥ 


অনুবাদ 


মীতা পদ্মকে এক্ষণে গমনের প্রয়োজন দেখাইতেছেন। হে | 
অব্জ। অতএব আনার নিশিত্ত রামচন্দ্র নিকট তোমার || 
গমন উচিভ। তুমি গনন করিলে আমি শীঘ্রই বিরহলধি পার 
হইব, এবং তোমারও এই সুখ্যাতি হইবে, যে ইনি রামচন্দ্রের 
নিকট সংবাদ বলিয়! সীভাঁর ছুঃখ অপহরণ করিয়াছেন ॥ ৩২॥ 


গত্ৈতন্মে কমল বচনং পুণগুরীকাঞ্ষসাক্ষা- 

দাখ্যাতব্যং কিমু ন বিদিতো| বিক্রমো যাদৃশস্তে | 
যন্মিন্‌ ভক্গাঃ প্রবরবলেনে! হেলয়া শস্তুদত্ত- 
মুস্তোলৈ/বাচিরমতিবৃহৎ কার্ম্মীকং ভঞ্ভিতং তৎ ॥ ৩৩ 





অম্থবাদ। 


ছে কমল ! অদ্য গমন করিয়া আমার এই কথ! পুগুরীকাক্ষ রামের 

| সাক্ষাৎ বলিও, যে হেরাম! তোমার যাদ্রশ বিক্রম। তাহা কি 

আমরা জানি নাই? যাহাতে প্রধ্ধান বলিষ্ঠ বক্কর! তঙ্গ হইয়।ছেন, 

এমন যে রূহৎ শিবদত্ত ধস্থ, তাহ! জনায়াসেই উত্তোলন করিয়া 
অচিরকালেই তঞ্জন করিয়া | ৩৩1 









পশ্চাডুচ্চৈভূপডপত্বিলং যত্কৃতং কৈর্নদুষ্ং 
রক্ষোরৃন্দং দিবসমধিকং নাভবন্মারিতঞ্চ | 
সত্বংরামঃ সচ তব শরম্তদ্বলঞ্চান্তি তত্তেই- 

দ্যাপি ক্র চরে জড়তি ন কথং রাৰণে বাণপাতঃ ॥ ৩৪॥ 





অন্থবাঁদ। 


তৎপর, ভূগুরামের ক্ষত্রিয় কুলান্তকারী যে অতি বল, তাহার 
তুমি যে করিয়াছঃ তাহাকে দেখে নাই? অধিক দিন হয় নাই, 
কতকগুলি রাঁক্ষমও মারিযাঁছ। তুমি সেই রামও বট, তোমার 
সেই শর ও সেই বলও আছে, তবে কেন অদ্যাপি ত্রুর রাবণে 
তোমার বাঁণপাতে ব্যথিত করে না? ॥ ৩৪ ॥ 


একং নামাস্কুজ তব চ মে পদ্ম পদ্ধতি বীরৈ- 
রাকারোয়ং য ইহ স কৃতঃ স্ত্রীতি বিজ্ঞাপনায় | 
দুংখং দৃক্ট তদপি যদি নো গচ্ছনি প্রাণমিত্র 
কোন্যো গ্রচ্ছেদ্ধদ রঘুপতেঃ সঙ্গিধিং মন্ধিতায় ॥ ও 


অন্ুবাদ। 


এক্ষণে অন্যকে না বলিয়! পল্মকে যাঁইতে বলার পক্ষে কারণ 
দেখাইতেছেন। হে অস্কুজ! তোমার নাম পন, আমার নাম 
| পদ্!। উভয়েরই এক নম, ভবে যে পদ্ম! স্থলে পণ্ডিতের আঁকার 
| করিয়াছেন, সে কেবল ্ত্রী-জ্ঞাপনার্ঘ। অতএব হে প্রাণমির! 
| আমার ছুঃখ দেখিয়| যদি তুমি গমন না কর, বল দেখি? তবে 
| আমার হিতার্থ অনা আর কে যাইবে? ॥৩৫॥ 





পশ্মদুূভম্‌। 





প্রস্থানার্ধং কিল রঘৃপতেঃ ষপ্িধাবন্জ নাল- 
ব্যাজাদ্দপ্ডোধৃত ইতি ময়] জ্ঞায়তে চাধুন৷ ভোঃ। 
কিঞ্থাসন্নস্থিতদলমিষদহৃতঞ্চাতপত্রং 

তস্মাদযানং তব ন ভবিতা শ্রোধ্যতীদং বচঃ কঃ ॥ ৩৬7 


অনুবাদ 
পদ্মের গমনেচ্ছ! নাই, সীত। এক্ষণে তাহা খণ্ডন করিতেছেন। 
হে অবজ! রঘুপতির নিকট গমনার্থ তুমি নাল ধায়ণচ্ছলে দণ্ড 
ধারণ করিয়াঁছঃ ইহা আমি এক্ষণে জানিতেছি; এবং নিকটন্থ 
পত্রচ্ছলে ছত্র আনয়ন করিয়াছ | অতএব তোমার সে স্থানে 
গমন হইবে না, এ বাকা তোমার কে শুনিবে?11৩৬। 


দৌত্যে কার্ষ্য কিমপি ভবতে। গর্থণং নাস্তি লোকে 

পুর্ব শস্তূপযমসময়াৎ কর্তমুদ্ধ হচেষ্টাং । 

প্রাপ্যাদদশং মনসিজরিপোঃ পদ্ম সপ্তষধয়োপি 

দুতাঃ সন্তো ভিমশিখরিণং প্রস্থিত| ন শ্রুতং কিং ॥ ৩৭॥ 


অন্বাদ। 


নিন্দনীয় কর্ম হেতু দৌত্য কার্য্য না করার বিষয় এক্ষণে সী| 

খণ্ডন করিতেছেন | হে পদ্ম! দৌত্যকার্ধয করিলে লোকে 

| তোমার কিছুই নিন্দা নাই। মহাদেবের বিবাহ সময়ের পূর্বে 
বিবাছ চেষ্টা করণার্থ মহাদেবের আজ্ঞা পাইয়। সপ্তার্রাও দত 


। হইয়া হিমালয়ে গ্রমন করিয়াছিলেন; তাহ! কি শ্রবণ কর 
। নাই ?॥৩৭॥, 


মননে রাভোরড5500507-55357-5---0-08-0-2০ যার 

























ব পু প্দুতম্‌। 


কিং যানং স্যাদ্ধরণীতনয়ে নৈব পাদ যতো! মে 

নৈতদ্বাচ্যং সক্কদপি সখে হদ্মেবাক্যং মদারাৎ। 

যজ্জাতস্ত প্রকটচরণৌ ব্রহ্মণন্তন্ত ন ন্তঃ 

কে ব। বাক্যং শবণুয়রতি যৎ কারণং কার্ষযমেব ॥ ৩৮ 

অন্বাদ। 

হে ধরণীতনয়ে সীতে! সে স্থাদে আমার কি রূপে গমন 
হইবে, যেহেতু গমন্রে কারণীভুত যে চরণ তাহাই আঁমার 
নাই। হে সথে! পদ্ম! এতাদৃশ ছদ্মবাক্য আমার নিকট এক- 
বারও বলিও না। তোমা হইতে জাঁত হইয়াছেন যে ব্রহ্মা, 
তাহার প্রকাশিত চরণন্থয় আছে, তাহার কারণ তুমি। কিন্ত 
তোমার পা নাই, এ কথা কে শুনিবে? যেহেতু যাঁদুশ কার্য, 
ভাদৃশ কারণ, ইহা সুগ্রসিদ্ধই আছে।॥ ৩৮॥ 


ক্রোশস্তান্তে জলনিধিজলে ক্ষালয়িত্বাজ্বযুগ্মং 

যায়াও কিঞ্চ ক্ষণমপি সখে রৃক্ষমূলে চ তিষ্ঠেঃ 

কুরধ্যাঃ স্ানং নলিন সময়ে ভোজন দিক্রিয়াম্চ 

নৈতদ্বাক্যং কচিদপি সরুৎ খণ্ডনীয়ং তয়! মে ॥ ৩৯॥ 
অনুবাদ 


পথিমধ্যে কি রূপ আচরণ করিতে হয়, তাহা! এক্ষণে পদ্মকে 
বলিতেছেন | হে নখে নলিন! ক্রেশ পর্য্যন্ত গমন করিলে 
সমুদ্র জলে চরণছুয় প্রক্ষালন করিয়৷ পুনর্ধবার গমন করিওঃ এবং 
বৃক্ষমূলে ক্ষণকাঁল বিশ্রামার্থ বমিও, এবং যথাকাঁলে স্নান ও 
ভোজনাদি ক্রিয়াও করিও । আমার এই বাক্য কদাচ একবারও 
খণ্ডন করিও না। নচেৎ অতিশয় কউ হইবে ॥ ৩১॥ 











1 ৎ্১ 





্চ্ন্দং ত্বং ব্রজ রঘুপতেঃ সম্িখিং নৈব কৃতিং 
রৌদ্রঞ্চাপি তবছপরিং করিষ্যত্যয়ং ত্বংসখোধর্কঃ | 

নব্যা ৃসটিস্তব চ ভবিতা পক্ষ শীতাংশ শব্দোই- 

দ্য গৌবাচী ননূ বিধিক্ুতোপ্যর্কবচী চ যু স্তাৎ॥ ৪৯ 


অন্থবাদ। 
রৃ্ঠি রৌদ্র প্রতিবন্ধক হেতু পদ্মের গমনাতাব এক্ষণে খণ্ডন 


 করিতেছেন। হে পদ্ম! তুমি ন্বচ্ছ্ধাূপে রঘুনাথের নিকট গমন 


 কর। তোমার উপরি স্ুর্য্য কখনই রৌদ্র ও বৃষ্টি করিবেন না, 


কিন্তু তোমা হইতে অদা একটি সৃতন স্থষ্ি হইবে, যেছেতু বিধি- 
কৃত চত্দ্রবাচক যে শীতাংশ শব, তাহ! স্ুর্যাবাঁচীও হইবে, 
অর্থাৎ তোমার সখা ুর্য্যঃ তিনি তোমার লুখগমনার্থ শীত- 
রশ্মি হইবেন ॥ ৪০ | 


তেন প্রনিস্তব ন হি বিধোঃ শীতভ। হাত্র হেতু- 
ধান্নান্যহ্য[ব্যবহিতপরত্বস্ত দানে গুরুত্থাৎ। 
শীতাংশ্ুশ্চেদ্বযতিচরতি ন। চন্দ্রকান্থষ্য সত্ত্বুৎ 

তস্মাৎ স।ক্তনবদ যদিদং ন গ্রুতং কাপিকেন॥ ৪১॥ 


অনুবাদ) 
সুর্যোর শীতরশ্মি দ্বারা পদ্মের পানি হইবে না, এক্ষণে ইহা 
বলিতেছেন। হে পদ্ম! সেই সুর্যোর শীতরশ্মি দ্বারা তোমার 
মানি হইবে ন|) যেহেতু গ্লানি বিষয়ে চক্রের শীতরশ্টি 










পদ্মদুতম্‌। 


কারণ। অন্যের শীতরশ্মি কারণ হইতে পাঁরে না। যদি উভয়ের 
.শীতরস্মিকে কারণ বল, তবে ব্যভিচার বাঁরণাঁর্থ অবাবহিত- 
পরত্ব দিতে হইবে। তাঁহ! হইলেই অতান্ত গৌরব হইয়! উঠে। 
ইহার তাঁৎপর্যয এই যে, গ্লানির প্রতি জুর্যোর শীতরশ্মি ও 
চজ্দরের শীতরশ্মি উভয় কাঁরণ হইলে, প্লীনি স্থলে উভয় কারণ 
থাকা! আবশ্যক | কেবল এক চন্দ্রের শীতরশ্মি দ্বারা গ্লানি হইলে 
কাঁরণাঁভাবে কার্যযাতাবঃ এই ব্যতিরেক নিয়মের ব্যভিচার হয়, 
তদ্বারণার্থ কার্ষাংশে অব্যবহিতপরত্ব দিতে হয়; তাহা হইলে 
সূর্যা শীতরশ্মির অব্যহিতপর জাঁয়মাঁন গ্লানির প্রতি সুর্যের 











শীতরশ্মি কারণ? চক্র শীতরশ্মির অব্যবহিতপর জায়মাঁন প্লানির 
প্রতি চন্দ্রের শীতরশ্মি বারণ; এই রূপ হওনে আর ব্যতি- 
চার হয় না। কিন্তু অব্হিতপরত্ব দিলে তল্লক্ষণ স্মঘটিত 
হইয়াছে বলিয়। আর্থিকেরা মহা গৌরব স্বীকার করেন। যেহেতু 
সামান]াকাঁষে উপস্থিত না হ্ইয়। স্বশব্দ দ্বার তত্তদ্বাক্তি পুরস্কার 
উপস্থিত হওনে কার্ধা কারণের আ'নন্ত্যাপত্তি হয়, ইছা অপ এতে 
প্রসিদ্ধ আছে। অতএব সুর্যের শীতরশ্মিকে ানির কারণ বলা 
যায় না। যদি সাঁমান্যাকাঁরে শীতাঁংপুই গ্লানির কারণ ইহা বল, 
॥ তবে চন্দ্রকীন্তমণির শীতাংশু দ্বারাও তাহা! হইবার সম্ভব, নচেৎ 
কারণ সত্ব কার্যাসত্ব রূপ" অন্ব নিয়মের বাভিচার হয়ঃ 
চজ্জকান্তমণির শীতভাংশু হইতেও গ্লানি হয়, ইহ! বলিও ন]। 
যেছেতুক এ কথা কোন. স্থানে কেহই শুনেন নাই ॥৪১। 























বাম্পাস্তোভির্মম যদি চিরং পদ্ম হে পঙ্কিলোভূ- 

দরগ্রে পন্থান্তদপি গমনে নৈৰ কষ্টং তব স্যাৎ। 

সুনোঃ কষ্টং কিমুত কুরুতে ব্রুহি তাতঃ কদাপি 

প্রস্থানন্তে বিদিতমধুনা তত্র তন্নির্বিরোধং ॥ ৪২ ॥ 

অন্থবাদ | * 

পন্থা কর্দমযুক্ত হেতু পম্সের গমন ঘটে নাঃ ইহা সম্প্রতি 
খণ্ডন করিতেছেন। হে পন্ম! যদি আমার নয়নজল দ্বার! 
আগ্রে পন্থা! পঙ্কযুক্ত হইয়াছে, তথাপি তোমার গমনে কষ্ট হইবে ন1। 
বল দেখি পিত| কি কখন প্রুত্রকে কষ্ট প্রদান কার্রয়। থাকেন, 
কদাপি করেন না, অতএব সে স্থানে তোমার গতির আর বিরোধ 





নাই, ইহ! আমি অদ্য জানিলাম ॥ ৪২ | 


ত্যক্তং কায়ং দধিচিমুশিনা ন্ুনমন্যে পকুত্যে 

ভূতেশাক্ষিগ্রবলশুচিন| কামদেবেন পুর্ববং | 

গঙ্গানীতা কঠিনতপসা সুর্যাবংশে স্ভবেন 

রাজ্ঞ! প্রায়ো ভবতি মহতাহ জন্স বিশ্বেপরুট্ত্যি ॥ ৪৩ ॥ 

অন্থবাদ!| 

পরের উপকাঁরার্থে প্রধান ব্যক্রিদিগের জন্ম হয়, ইহ এক্ষণে 
দেখাইভেছেন। অন্যের উপকারার্থে দৃধিঠি মুনি শরীর পরিত্যাগ 
করিয়াছিলেন। মহাদেবের নয়নোৎপন্ন প্রবল বহি দ্বার! কামদেবও 
শরীর পরিত্যাগ করিয়াছিলেন | এবং অন্যোপকারার্ধ কুর্যয- 
বংশোষ্ভব তগীরথ রাজা কঠিন তপস্যা! করিয়| গক্সাকে পৃথিবীতে | 
আনিয়াছিলেন | প্রায় সংসারের উপকারার্ঘই মহদ্বাক্তির জম্ম- 
গ্রহণ করিয়া থাকেন ॥ ৪৩। 





পদ্মদুতম্‌। 





তম্মাৎ কিঞ্চিভ্ডয়মপি ন তে ভাবি পাথোজ নুনং। 
রামং স্থৃত্বা তরতি সহসা ঘোরসংসারসিন্ব,ং 
হি ক্ুদ্রা্থনিধিতরণে তং ম্মরন্‌ কোভয়ী স্তাৎ ॥ ৪3 ॥ 


অন্ুবাদ। 
সমুদ্র অগ্রে থাকিলেও তাহ! পার হইতে ভয় হইবে না, ইহা! 
এক্ষণে বলিতেছেন । হে পাঁথোজ! অগ্রে সমুদ্ধ আছেঃ থাকে না 
কেন, ইদানীং অবশ্যই আহ! পার হইবে, তাহা! হইতে নিশ্চয় 
তোমার কিছুই তয় হইবে না। রামকে স্মরণ করিলে অচিরকালেই 
ঘোর সংসার-মাগর পার হয়| বল দেখি, সেই রামকে স্মরণ করিলে, 
ক্ষুদ্র সমুদ্র-তরণে কোন. ব্যক্তির তয় হইবে ? কাহারে। হইবে ন1।৪8| 


স্বচ্ছমদং ত্বং ব্রজ ভজ ভয়ং রাক্ষসেভ্যো ন ধীর 

পশান্তস্ত,।ং নয়নস্থতগং কিং দয়াদ্র? নতে স্যঃ। 

ত্বং তৈঃ পাস্থৈরপি নরগণৈস্তাদূশো যাচিতোপি 

তিষ্ঠেস্তত্র ক্ষণমপি সথে নৈব কার্ম।নুরেধাস॥ ৪৫" 

অন্থবাদ। 

রাক্মম হইভেও পের ভয় হইবে না, ইহা এক্ষণে বলিতেছেন। 
হে খীর! তুমি ্থচ্ছন্দরূপে যাও, রাক্ষল হইতে ভয় পাইও না। 
তোমাকে নয়নপ্রিয় দর্শন করিয়া, ভাহার| কি দয়ার্র হইবে না? 
অবশ্যই হুইযে। কিন্তু হে 'সখে! তাদৃশ অর্থাৎ নয়নপ্রিয় তুমি 
রাক্ষমকর্তৃক ও অন্য পথিক নরকর্তৃক প্রার্থিত হইলেও কার্যযাঁ- 
| ছরোধবশভঃ সে স্থানে ক্ষণকালও থাকিও না, সে স্থানে থাকিলে 
ভোমার করণীয় কাঁর্যোর বিলম্ব হইবে 7 ৪৫1 

















তাক্ত। জন্মাবনিমহমিমাং নিশ্চিতং ন ব্রজামি 
বস্মাদ্দহথং পথি মম ভবেদ্চাষসে চেদিতি ত্বং। 
সত্য তম্মিন যদি তব গতিনোতভবেন্মে ভবেত্ব- 
স্সত্যুছু্খং নরকমপি তে ভব্যমন্মিন্‌ পরত্র ॥ ৪৬। 


অন্বাদ | 
হে শীতে! এই জন্মন্ুমি পরিত্াাগ করিয়। আমি নিশ্চয়ই য|ইব 
না, যেহেড় পথি যাইতে দুঃখ হইবে, যদি ইহ] বল, এ সতা, ইহ! 
বলিতে পার; কিন্তু যদি ভোম।র সে স্থানে গমন না হয়, তবে আমার 
মৃত্যু হইবে এ কথা নিশ্চয়। তাহ! হইলে, তোমার পথিগমনের ছুঃখা- 
পেক্ষায় এ অধিক এহিক ছুঃখ হইবে, এবং পারন্রিক নরকগ|মীও তুমি 
হইবে। এন্লে যাহা বিবেচন। হয়, তাহাই কর।। ৪৩|| 





সত্ং মন্যে শমনজনকপ্রাণমিত্রস্ত নুনং 
ভীতিহৃত্যরপি ন হি তবাস্তে চিরং পঙ্কজাত। 
অন্য শঙ্কস্পদমূত তবেহান্তি কিং ব! বদ ত্বং 
গচ্ছাদ্যৈব দ্রুততরনহো! কিং ফল স্যাদ্ধিলস্বে ॥ ৪৭ ॥ 


অন্বাদ | 





মৃত্যু হইভেও পদ্মের তয় নাই, ইহ| অধুন1 বলিতেছেন। হে পঙ্ক- 
জাত! আমি ইহা সত্য সতাই মনি যে শমনজনকের মিত্র তুমি, মৃতু 
হইতেও তোমার চিরকালই ভয় নাই। বল দেখি? তোমার এই পথি 7 
অনা আর শঙ্ক। স্থানকি আছে? অতএব শীত্রই গমন কর। বিলম্বে 
আরকি ফল হইবে 218৭ ॥ 





২৬ পদ্মদ্ুতম্‌। 








রি 


স্িরিিনিএত .. টি হিরন 


তম্মাদ্ধ্যাস্রাদিতিরপ্পি তয়ং হিংশ্রকৈস্তে ভবেন্নো 
আস্তে কো ব! জগতি ভবতে। ভীতিহেতুঃ সরোজ | 
কষুদ্রাঃ সন্ত ব্রজ লঘুগতি' র্ভিয়ং ত্বত্প্রসাদা- * 
নুনং দুরীভবু মম হে অদ্য তথিপ্রয়োগঃ ॥ ৪৮। 
অনুবাদ। 





ব্যাম্বাদি হইতেও তয় নাই; ইহা সম্প্রতি বলিতেছেন। হে 
সরোঁজ ! মৃত্য হইতে তয় না থাকায় হিংঅক ব্যাদ্রাদি হইতেও 
তোমার ভয় হইবে ন|। এই জগতীতে আর তোনার ভয়ের কারণ কে 
আছে ? ক্ষুদ্র জন্তরা থাকিলেও ক্ষতি নাই, তুমি নিউয় হইয়। জ্রুত- 
গতি গমন কর। ভোমার গ্রপাদাঁৎ আমার অদ্যই রামের বিচ্ছেদ নিশ্চয় 
দুর হউক ॥ ৪৮1 








তম্মে পান্ডে ত্বুয়ি বনরুহ প্রস্থিতে বংশবর্ষ/- 

সুর্ধান্তায়ং পরমনুহাদিত্যস্থদাক্ষো তিয ত্রাৎ। 

স্থীৰোপি স্বগিতৃসখ ইিত্যেব মানং প্রকুধ্যা- 

দন্যে কুযু?হ কিমুহ কপয়ে। রামন্তৃখ্রীবই হাঃ ॥ ৪৯৪ 

অন্ুবাদ। 

সে স্থানে পদ্ম অমান্য হইবেন না, এক্ষণে ইহ; বলিতেছেন। ছে" 
বনরুহ ! তুমি রামচন্দ্রের নিকট গমন করিলে, ইনি বংশশ্রেষ্ট সুর্য্যের 
পরম নুহৃৎঃ এই বলিয়াই অতি যখ্ুপুরঃসর অন্বুজাক্ষ রাম ভোঁমার 
মান করিবেন। স্ুগ্রীব রাঁজাও ইনি স্বপিতৃর সখ।, ইহ'বিবেচন] করি) 
সগ্মান করিবেন। রাম ও সুগ্রীৰের ভূতা অনা বানরের! যে প্রভুর মান্য 
হলিয়া ভোমার মান করিবে, ইহার আর কথ! কি? অবশ,ই ; 
করিবে ॥ ৪৯ ॥ 








টির 48 


চুদতে উত যদা ভ্রাতৃপুজোরহস্য- 

দাতা পৃচ্ছেদ্বদতু সুসমং বৃদ্ধিদত্তাং প্রকাশ্য । 
এষ্টবো কম্মমিতি হি সুন্ৃত্তপ্য চাহং তদা ক- 
শ্চেদত্যুচ্যাৎ সলিলজ ভবানক্ষদং তং স এবং ॥ ৫০॥ 








অন্থবাদ। 
হে সলিলজ। সুগ্রীবের ভ্রাতৃপুজ্র অঙ্গদ যেকালে রহসাব্রমে 
তোমাকে যে প্রশ্ন করিবে তৎকালে তুনি নিজের নুন্দর বুন্ধিমন্ত। 
প্রকাশ করিয়া বলি 1 যদি অঙ্গদ তোমাকে কম্তবহ এই গ্রম্ম করেঃ তবে 
(ক শব্দ দ্বার। সুর্য, এই অভিপ্রায়ে) আমি তাহার সুহধৎ, এই কথা 
বলিও। যদি জিঙ্গ!সা করে, তহশন্দ দ্বারা কঃ অর্থাং কি? তবে 
তুমি গুর্ব্ববৎ টির সঃ, এইজপ অঙ্গদকে উত্তর করিও | ৫০ | 


গ্রশ্নেহভিখ্যা তব কথয় বৈ সান্সাচ্ছরীরে 

কা সংজ্জছেতি প্রৰগবর মে জ্ঞাননানস্তেখিলেষু | 

জিড্ধাসো চক্ধ তব বসতিঃ সাস্তি সর্বত্র ন্বন- 

নিত্রান্তু। তং বদন প্রকটং নামধামান্দকত্তে ॥ ৫১ ॥ 

অনবদ | 

যদি প্রশ্ন করে, ডোমার জভিথ্যা অর্থাৎ নাম কি? ভবে তুমি 

শোভাতিপ্রায়ে উত্তর করি, যে সাক্ষাৎ শরীরে দেখ। যদি জিজ্ঞান। 
ৃ করে, তোন!র সংজ্ঞা কি? তবে ভুমি জ্ঞান!ভিপ্রায়ে বলিও, যে হে 

প্রদগবর ! আমার অখিল পদার্থে জ্ঞান আছে। যদি জিজ্ঞাসা করে, 
তোমার বসতি কোথায়? তবে তুমি রাবি অভিপ্রায়ে বলি যে সে 
নিশ্চয় সর্বত্রই আছে। এইকূপ কথাবার্ড। বলিয়া অঙ্গদকে গ্ুক!শ 
করিয়! তোমার নাম ও নিবাস স্থানাদি বলিও ॥৫১॥ 








কাপারীরারলিনবোব নং কনা 
মুখ্যানন্যানপি কপিচয়ান্‌ ভলুকেন্দ্রাদিতলান, 
আশীর্ষিজ্ঞাপয়তু মম হেপদ্ম ভূয়ো বদেচ্চ 
শীস্রং যূয়ং জলধিবসনা পুত্রিকা মুদ্ধরেত ॥ ৫২॥ 


অন্ভুবাদ। 
হে পদ্ম! তদনন্তর বানরধিপতি অঙ্গদকে ও কপীন্দ্র বাঁযুপুভ্রকে 
ও অন্যান প্রধান বানরদিগকে ও ভল্ল,কপতি প্রভৃতি তল্ল,কগণকে 
আমার আশীর্বাদ বিজ্ঞাপন করিও, এবং একথাও বলিও, যে 
তোমর| শীঘ্রই পৃথীপুত্রী সীতাঁকে উদ্ধার কর ॥ ৫২ || 


অন্যৈতদ্মে কমল রুচকৎ ক্কণস্থা নমুচ্চং 
তত্তাড়স্যস্থলমিহগতং সোহপ্যগাৎ কণ্ঠদেশং 
গ্রীবাতুষা মম শিরমগাৎ ততস্বভূষাহত্যজত্ত- 

দেষা দীরোত্তম বিঘটনোপস্ছিততস্ত দ্বিয়োগাৎ ॥ ৫৩ ॥ 


অন্থবাদ। 
সীতা ছলক্রমে নিজের অবস্থা জাঁনাইতে ভিলেন হে 
কমল! এস্থানে অদা আমার এই রুচক অর্থাৎ অন্তুবীয়ক, উচ্চ কন্কণ 
1 স্থানে গিয়াছে। সে ক্কণ তাঁড় স্থলে অর্থাৎ বাহুদেশে গিয়াছে | তাঁড়ঃ 
মেও কণ্ঠদেশ গিয়াছে, আমার গ্রীবাভৃষাও শিরঃপ্রদেশ গিয়াছে। 
শিরস্থ ভূষণ উচ্চস্থান প্রাপ্ত ন| হইয়া শিরকে ত্যাগ করিয়াছে। হে 
ধীযোত্তম ! রামচন্দ্রের বিয়োগ অর্থাৎ ভিনি বমীপে ন| থাকা হেতু 
এই সকল বিঘটন উপস্থিত হইয়াছে | ফলতঃ অত্যন্ত কশা হই- 

য়াছেন। ইহাই ছলে বল। হইয়াছে ।! ৫৩।| 

















বক্তব্যঞ্চ টানা নাচোদ্ো।গা হীন 
নৈতদ্বাক্যে প্রমিতিজননং তগ্য পঙ্কেরুহ স্যাৎ। 
কিন্ুস্মাকং মদনজনিতং ডুঃখমেতাদৃশঞ্চ 
নৈতদ্বাচ্যং সক্ধদপি সখে সন্গিধৌ রাঘবস্য ॥ ৫9 


অন্ভবাদ। 


হে সখে পক্ষেরুহ ! এই পূর্বেরক্ত প্রস্তাব স্পই, করিয়া বলিও, 
নচেৎ এ অনস্তিব বোঁধ করিয়া ঈদৃশ বাঁক্যে তাহার যথার্থ জ্ঞানোৎ 
পত্তি হইবে না। কিন্তু মদনজনিত এতাদ্রশ কষ্ট, রামের নিকট 
কদাপি বলিও ন" তাহা হইলে তাহার অন্যথ! ক্ঞান হইতে 
পারে ৫৪॥ 


জ্ঞাপো? রামত সবিনয়নতীর্লমণস্চাশিযো মে 
বক্তব্য তৌ নন বিরহতে। বামনুন্‌ সংতাজেহ সং । 
পৃচ্ছেত।ং চেৎ কথমবনিজ| সান্তি কিংব. করোতি 
কম্মিন্‌ স্থানে কথয়তু ভবা ুস্তরং শীঘ্রমেষাত ॥ ৫৫ ॥ 


অনুবাদ । 


হে পন্ম।রামকে আমার সবিনয় নতি জাঁনাইও, লক্ষমণকে 
আঁশীর্কদ জাঁনাইও, তীহাদিগকে এ কথাও বলিও, যে তোমাঁদের 
বিরহ সহা করিতে ন1 পারিয়া সীতা প্রাণ পরিভাগ করিবে। বগি 
জিজ্ঞানা করেন, সে সীতা কি অবস্থায় আছে এবং কি করিতেছে, 
কোন স্থানে আছে, তবে তুদি এই প্রশ্ন মকলের শীত উত্তর 
করিও ॥ ৫৫ 11 








বর্ধো ধুল্যারৃত ইহ মনো রাম তেহগ্রাৎ সমীপে 
রক্ষোনাদং ধৃতিরপি সমাকণ্য যাতারৃতঞ্চ। 
বাটম্পর্নেত্রদ্বয়মনশনৈও ক্ষীণতাং বাক্প্রযাত। ৃ 
জ্ঞাতুং রক্ষোধিপতিমরণং জীব এবাস্তি তন্যাঃ ॥ ৫৬7 


অন্থবাদ। 
কি অবস্থায় আছে, তাহার উত্তর" করিও। হে রাঁম.! সীতাঁর 
বর্ণ যে ক্লূুপ ছিল, তাহ এক্ষণে ধুলী দ্বারা আবৃত হইয়াছে । তাহার | 
মন, তোমার নিকট গিয়াছে। রাক্ষসের নাদ শ্রবণ করিয়া তাহার 
ধতিও গিয়াছে। নেত্রজল দ্বার! নেত্রদ্বয় আবৃত হইয়াছে | ভোজনা- 
ভাবে ভাহার বাঁক্ও ক্ষীণত! প্রাপ্ত হইয়াছে। কিন্তু রাঁবণের মৃত্যু | 
জানবার নিমিত্ত এক্ষণে ভাহার প্রাণমাত্রই আছে ॥ ৫৬॥ 


সারস্তায়ং খলু বিশিহিতে নালযুক্তারবিন্দে 

সংস্থ।টপ্যকং নলিনমনিশং তৎস্থ রাজীবহগ্মৎ। 

উৎ্পপাদ্যান্তঃ কনকশিখরি প্রান্তমানীয় ব্যংপযাং" 

সংপাত্যোর্বব্যাং বিনিহিতবতীত্যন্ভুতং যাত্ু হটত্য ॥ ৫৭॥ 

অন্ুবদ। 

কি করিতেছে, ইহাঁর এই উত্তর করিও। সে লীতণ রস্ত্ অর্থ। 
কদলী স্তস্তেতে নিহিত করিয়াছে যে নালযুক্ত পদ্ম, তাহাতে ক ! 
পদ্ম স্থাপন করিয়! তত্রস্থিত পদ্মযুগ্ধ হইতে জল উত্পাদন করিয়া 
স্থুবণু পর্বতের নিকট আনয়ন করিয়া বাঁপীতে পতন করাইয়। ভূমিতে 
পতন করাইভেছে। পদ্ম হইতে জল উৎপাদন অন্তত, র।ক্ষসের প্রাণ" 
নাশেরই নিশিত্ত। অর্থাৎ রস্তা তুল্য উর্ূপরিতাগে হস্তযুক্ত কর- 
পদ্ম স্থাপন করিয়া তদুপরি মুখপন্ম স্থাপন করিয়া তত্র স্থিত নয়নপন্ম- 
যুগ্ম হইভে জল উৎপাদন করিয সুবর্ণ শখ: তুপ্য স্তনদ্বয়ের নিকট 
আনয়ন করিয়া ব।পী তুলা নাতিতে পতন করাইয়। ভূমিতে পন 
করাইতেছে। ফলভঃ এই অবস্থায় ক্রন্দন করাতে এ জল স্তন- 
নিকট হইতে নাভিতে পতিত হইয়। পৃথিবীতে পতিত হুই- 
তেছে ॥ ৫৭ ॥ 


রঙ 














পদ্মদুতম্‌। ৩১ 





তত্রানাঙ্সি প্রবসতি বনে হস্ত হে রাম দেবে! 

হা কিং মাং ন স্মরথ ইতি সা ভাষতে চাতিখিন্না | . 

অগ্রামাণ্যাৎ কথধতু ন চাশেকনামীহি বাক্যং 

যন্মচ্ছোকো। ভব স্ুমহান্সে বনেহস্মিন্‌ বসন্ত্যাঃ ৫৮ ॥ 
অন্বাঁদ। 


কৌন, স্থানে আছে, ইস্থার উত্তর করিও। সে সীত| সেই 
অনাম বনে বাস করিতেছে। এবং হে রাম! হে লক্ষণ! হাহন্ত! 
আমাকে ভোমরা কেহই স্মরণ কর না, অতি খেদযুক্তা হইয়া ইহাও 
বলিতেছে । হে পদ্ম! সীতা অশোক নাম কাননে আছে, 
অপ্রামাণ্য হেতু এ কথা বলিও ন|। যেহেতু এবনে বাপ করত 
আমার মহৎ শোক হইতেছে ॥৫৮ 1 


নএব্রেষত প্রমুখবচনো নোভবেদ্ু/রি শোকাত 

সাদৃশ্যার্ধেপি চন বিপিনে শোকধর্মদ্যভাবাৎ। 

বানুল্যার্ধেপি চ নহি তবেলক্ষণ।কপ্পন।চ্চ 

ঢং স্তাস্তংপদ্মিতি বচঃ সুক্টনাদৃষ্টকপ্প;ৎ ॥ ৫৯॥ 

অহব]দ। 

নঞ্জের, অভাব, ঈষৎ) অনে]ান্যাতীর, বিরোধ, অল্লতা, 
সাদৃশা, এই ছয় অর্থ। পুর্ব ফ্লোকে অভাবার্থ ঘটে না; ই] বলিমা 
এক্ষণে অন্য পাচ অর্থও হইতে পারে না, উহ বলিতেছেন। এ 
স্থলে নঞ ঈষদাদ্যর্থ বাঁচী হইতে পারে না; যেহেতু ভূগ্িশোক 
| হইতেছে । আদি-শব্-গ্রাহ্য অন্োম্যাভাব,। বিরোধ, অল্লতা, 
এতভ্রয় | সাদৃশ্য বাচীও ঘটে না| যেহেতু অশ্রমোচনাদি রূপ 


শোকের ধন্ম বনে নাই । বাহুল্যার্থও ৰল| যায় ন। | যেহেতু: 


লক্ষণাকল্পনা হয়। অশোক পদ কেবল রূঢ়, অর্থাৎ তাহার কিছুই 
অর্থ নাই, এবাক্যও লুম্দর হয় না। যেহেতু অদুষ্ট কল্পান। করা 
হয়। হে পদ্ম ! অতএব * অন[মবন ” বলাই তাল | ৫৯| 




















ৰং রা কমল ভবতা তৎ নারে গন্থা 
ভূয়োভুয়ঃ প্রিয়তমপদে বেদনং মে নিবেদ্যং | | 
তীর্বী পাথোনিধিজলমিদং ছুঃখপাখোধিমগ্রাং 

সীতাং খিন্নাং তব বিরহতঃ শীঘ্রমুভ্তেলয়েতি ॥ ৬০ ॥ 





অনুবাদ | 

এক্ষণে প্রকৃত কথা উপসংহার করিয়া বলিতেছেন | হে 
কমল! অন্য অধিকালপে কি ফন? তুমি অদ্যই তাঁহার সমীপে 
যাইয়া! সেই প্রিয়তমপদে আমার নিবেদন প্ুনঃপুনঃ এইরূপে 
জ্ঞাপন করিও যে, হে রাম! এই সমুদ্রক্বল পার হইয়! দুখঃসাগরে 
মগ্ন! ও তোমার বিরহে খেদযুক্ত! সীতাঁকে শীঘ্র উত্তোলন কর ৬০ ॥ 


স্পা 





স্প্রখ্য তত্ত্িপুরমথনোত্তংসবংশাবতংসো 
ধন্যোমান্য! নৃূপতিতিলকঃ প্রীনখেন্্র'ভিধানঃ। 
পুণ্যাধারো গুণিযুতবিহা রাখ্যদেশা (ধপো। ঘ 
স্তস্বাদেশাৎ শিশুগণমনোমোদনায়।তিযভ্বাৎ ॥ ৬১ ॥ 





অনুবাদ । 


কাব্য রচনার কারণ দেখাইতেছেন। মহাদেবের উত্তম বংশজাত 
অতি প্রথাত ও ধন্য ও মান্য ও নৃপতিদিগের তিলকম্বরূপ এবং 
নিখিল পুণোর আশ্রয়ভূমি ও নান গুণিযুক্ত বিহারাখ্য দেশের 
অধিপ প্রীমন্গরেন্্রনারায়ণাখ্য যে মহারাজা, তাহার আদেশাহসারে 
শিশুগণের মনোহর্ষনার্থ অতি যত্বু পুরঃসর এই পুস্তক রচিত 
হইল ।। ৬১|। 












পদ্মদুূতম্‌। 


আসীদেকো ধরখিবিবৃধশ্চন্দ্রনাথাভিধা নও 
সুনুস্তস্তা খি লগডণযুতো বিপ্র আনন্দনাথ5। 
তৎপুক্রোৎক্ষিদ্বিপঘনশকে সিদ্ধনাথা খ্য বিপ্র- 
স্তদ্দেশস্থে ব্যরচয়দিদং পদ্মদতাখ্য কাব্যম্‌॥ ৬২ ॥ 


অন্থবাদ। 


| কোন্‌ বাক্তি কর্তৃক বিরচিত হুইল, এক্ষণে তাহার পরিচয় | 
| দিভেছেন। পৃথিবীর সুপপ্ডিত চত্্রনাথ নামিক এক ব্যক্তি ছিলেন, | 
| তাহার পুত্র সমস্ত-গুণাঁধার আনন্দনাথাঁখ্য এক প্রনিদ্ধ বাক্তি ছিলেন, 
[ তাহার পুত্র গুর্কোক্ত বিহার দেশস্থ দিদ্ধনাথ বিপ্র অক্ষি দ্বিপ ঘন শকে | 
| অর্থাৎ সপ্তশত দ্বাশীতি শকান্দে এই পমদ্লুত নাম সুতন কাব্য | 

রচনা করিল 1 ৬২ ॥ 


ইতি প্রীসিঞ্ধনাথ শর্ন্ম-বিদ্য(বাগীশ-বির চিত? 
পাদ্মদূতকাব্যং সম্পর্ম্‌। 





